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Uvodna izjava 6. treba glasiti:
(6)	Budući da bi ESMA, u skladu s Uredbom (EU) br. 1095/2010 Europskog parlamenta i Vijeća[footnoteRef:1], trebala pratiti i ocjenjivati tržišna kretanja u području svoje nadležnosti, primjereno je i potrebno unaprijediti ESMA-ino znanje na način da se prošire postojeće ESMA-ine baze podataka kako bi obuhvatile sve UAIF-e i društva za upravljanje UCITS-ima, države članice u kojima pružaju usluge i sve AIF-ove i UCITS-e kojima ti AIF-ovi i društva za upravljanje UCITS-ima upravljaju i trguju kao i države članice u kojima se trguje tim poduzećima za zajednička ulaganja. U tu svrhu, kako bi omogućilo ESMA-i da održava središnju bazu podataka s ažurnim informacijama, nadležna tijela trebala bi ESMA-i dostaviti informacije o obavijestima ili pisanim obavijestima i informacijama koje su primila na temelju direktiva 2009/65/EZ i 2011/61/EU u odnosu na prekogranične aktivnosti kao i informacije o tranzitu o svakoj promjeni koja bi trebala biti vidljiva u bazi podataka. Svi prijenosi dokumenata u pogledu obavijesti između nadležnih tijela trebali bi se obavljati putem portala za obavješćivanje koji uspostavlja ESMA.  [1: 	Uredba (EU) br. 1095/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. o osnivanju europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala), izmjeni Odluke br. 716/2009/EZ i stavljanju izvan snage Odluke Komisije 2009/77/EZ (SL L 331, 15.12.2010., str. 84.).] 

Umeću se uvodne izjave 7.a, 7.b i 7.c:
(7 a)	U skladu s Uredbom (EU) br. 1286/2014 Europskog parlamenta i Vijeća[footnoteRef:2], društva za upravljanje definirana člankom 2. stavkom 1. točkom (b) Direktive 2009/65/EZ, investicijska društva iz članka 27. te Direktive te osobe koje savjetuju o udjelima UCITS-a ili ih prodaju kako je navedeno u članku 1. stavku 2. te Direktive izuzimaju se od obveza iz Uredbe br. 1286/2014 do 31. prosinca 2019. Uredbom br. 1286/2014 isto se tako određuje da Komisija revidira tu Uredbu do 31. prosinca 2018. kako bi procijenila, među ostalim, trebaju li ti prijelazni aranžmani biti produljeni ili trebaju li se, nakon utvrđivanja bilo kakvih potrebnih prilagodbi, odredbe o ključnim informacijama za ulagatelje iz Direktive 2009/65/EZ zamijeniti ili smatrati ekvivalentnim dokumentu s ključnim informacijama, kako je utvrđen u Uredbi (EU) br. 1286/2014. [2: 	Uredba (EU) br. 1286/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. studenoga 2014. o dokumentima s ključnim informacijama za upakirane investicijske proizvode za male ulagatelje i investicijske osigurateljne proizvode (PRIIP-ovi) (SL L 352, 9.12.2014., str. 1.).] 

(7 b)	Kako bi se Komisiji omogućilo da provede reviziju u skladu s Uredbom (EU) br. 1286/2014 kao što su izvorno odredili Europski parlament i Vijeće, rok za tu reviziju trebalo bi produljiti za 12 mjeseci. Nadležni odbor Europskog parlamenta trebao bi podupirati Komisijin postupak revizije organiziranjem saslušanja o toj temi s relevantnim dionicima koji predstavljaju interese industrije i potrošača.
(7 c)	Kako bi se izbjeglo da ulagatelji dobiju dva različita dokumenta prije objave, onaj o UCITS-u i PRIIP-ovima, za isti investicijski fond dok se donose i provode zakonodavni akti koji proizlaze iz revizije Komisije u skladu s Uredbom (EU) br. 1286/2014, potrebno je za 24 mjeseca produljiti prijelazno izuzeće od obveza prema Uredbi (EU) br. 1286/2014 za društva za upravljanje, kako su definirane u članku 2. stavku 1. točki (b), za društva za investicije, kako je utvrđeno u Direktivi 2009/65/EZ, za društva za investicije, kao što je navedeno u članku 27. te Direktive te za osobe koje savjetuju o udjelima UCITS-a ili ih prodaju, kako je navedeno u njezinu članku 1. stavku 2. te Direktive. Ne dovodeći u pitanje to produljenje, sve uključene institucije i nadzorna tijela trebali bi djelovati što je brže moguće kako bi se olakšalo ukidanje tog prijelaznog izuzeća. 
Članak 10. točka (b) treba glasiti:
(b)	svih UCITS-a kojima se trguje u drugoj državi članici, njihovog društva za upravljanje UCITS-ima i popis država članica u kojima se njima trguje.

(Ovaj amandman usvojen je u odboru, ali se nije nalazio u tekstu poslanom na prevođenje.)
(Odnosi se na sve jezične verzije.)
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